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В волшебном королевстве, спрятанном среди древних лесов и магических
тропинок, живёт добрая фея Лилия вместе со своими верными друзьями —
мудрыми феями Белоснежкой и Розой, а также смелым крошечным эльфом
Феериком. Вместе они отправляются в удивительное путешествие, чтобы
раскрыть секреты древней магии, охраняющей лес. Их путь полон загадок,
волшебных испытаний и тайн, хранящихся в Волшебном пруду и Старой
библиотеке.Друзья сражаются с Тёмным магом, восстанавливают магию леса
и, преодолевая опасности, узнают, что истинная сила — это сила дружбы и
верности. Но даже после победы над тьмой лес продолжает удивлять их своей
магией: пройдя испытания, они открывают удивительное дерево, которое
раскрывает перед ними новые загадки и обещает волшебные приключения,
полные света и радости.Эта история — о стойкости, дружбе и о том, что
даже самые древние тайны леса готовы раскрыться перед чистым сердцем и
верными друзьями.
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Ольга Кернасовская
Волшебная история

Глава 1: Фея Лилия и её друзья
В далёком королевстве, спрятанном за горными вершинами и густыми лесами, жила фея

по имени Лилия.
Её домом был Волшебный Лес, где каждое дерево, каждый цветок и даже ветер носили

на себе отпечаток магии. Лилия была не просто феей, а хранительницей этого леса. Её
светлые крылья, переливающиеся всеми цветами радуги, символизировали добро и

любовь, которые она дарила всему живому вокруг.
Каждое утро Лилия просыпалась в своем уютном домике, который был спрятан в сердце

гигантского дуба. Окна её дома смотрели на зеленые луга, залитые солнечным светом. В Вол-
шебном Лесу всегда царила весна, и, казалось, сама природа оберегала этот уголок от времени.
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Лилия не была одинока. Её окружали верные друзья – фея Роза, обладающая силой
управлять водой, фея Белоснежка, умеющая вызывать снег даже летом,

и Феерик юный эльф, чьи крылья переливались всеми цветами радуги. Они часто летали
над лесом, наблюдая за тем, чтобы в нем царили мир и порядок.

Каждое утро Лилия начинала свой день с магического ритуала, который был важной тра-
дицией для всех обитателей волшебного леса.

Вместе с феями и эльфами они собирались на маленькой полянке, окружённой древними
деревьями, чьи корни тянулись глубоко под землей, а ветви касались самого неба. Это место
было особенным – здесь магия леса дышала полной силой, и каждое утро ритуал пробуждения
наполнял лес жизнью.

Лилия с улыбкой начала взмахивать руками:
«Готовы? Сегодняшний день будет наполнен магией и светом!»
Феи и эльфы вставали в круг, держа друг друга за руки, и начинали плавный танец. Хоро-

вод был не просто танцем – это было древнее магическое заклинание, которое они передавали
из поколения в поколение. Каждое движение в этом танце было символом стихий, которые
оживляли лес: вода, огонь, земля и воздух.

Феерик смешно стал подпрыгивать: «Вот как земля под нашими ногами начинает
дышать!»

Под их ногами трава начинала светиться, цветы раскрывались, наполняя воздух арома-
тами, а ветви деревьев шевелились, словно под воздействием невидимого ветра. Магические
песни наполняли воздух – это были древние мелодии, которые знали только феи и эльфы, и их
слова вызывали пробуждение магических существ леса.

Тем временем Лилия напевала:
«Земля дыши, свет лучится,
Лес проснётся,
Корни в землю глубже тянутся, Ветви к небу потянутся.
Земля дыши, вода течи,
Огонь свети, ветер кричи!
Пробуждайтесь, древние силы,
Чтобы лес наш вновь ожил.
Цветы распустятся, тени растают,
Птицы песней лес наполняют.
Мир вокруг живёт, танцует,
Магия в природе ликует!»

Каждое слово, каждое движение
в танце имело значение. Оно пробуждало лес, давая ему энергию для нового дня. В этот

момент природа была едина с ними: ручьи начинали звенеть, птицы выводили свои мелодии,
а в воздухе появлялся аромат свежих цветов. Магия леса начинала течь, как ручей, даруя всем
существам силы.
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После завершения утреннего ритуала Лилия и её друзья часто любили прогуляться по
лесу. Это было время, когда лес сиял своей магией, и каждый шаг был полон жизни.

Однажды, во время такой прогулки, они случайно наткнулись на узкую, едва заметную
тропинку, которую прежде никто из них не видел.

Белоснежка огляделась вокруг и проговорила с лёгкой тревогой в голосе:
«Этот лес изменился… Раньше здесь было так светло и спокойно, но теперь всё окутано

тьмой и тревогой. Я чувствую, что магия леса искажена. Мы должны двигаться осторожно, не
зная, какие опасности могут подстерегать нас за каждым деревом.»

Феерик осмотрел тропинку с интересом и после долгих раздумий предположил:
«Может быть, это место скрыто древней магией? Лес иногда сам открывает свои секреты

лишь избранным. Кто знает, что мы найдём за этой тропинкой? Возможно, там что-то, о чём
даже легенды молчат.»

Тропинка была окружена густыми деревьями и покрыта мягким мхом, который светился
едва заметным голубоватым светом. Это выглядело так, будто сам лес направлял их по этому
пути. Ветви деревьев наклонялись, создавая арки над ними, а ветерок словно нашёптывал
слова, которые они не могли разобрать.

Лилия стала смотреть вглубь куда вела тропинка и произнесла с воодушевлением:
«Думаю, нам стоит следовать за ней. Лес всегда знает, куда направлять своих детей.»
Друзья последовали за Лилией, погружаясь всё глубже в лес. Тропа вела их к местам,

где они никогда раньше не были: они видели редкие магические цветы, которые открывались
только на рассвете, слышали далёкие песни лесных духов, и даже видели маленьких светляч-
ков, которых раньше никогда не встречали. Этот путь был полон магии и загадок.

Магическая поляна
Пройдя по тропинке, они оказались на другой поляне – но эта была особенной. Здесь всё

сияло магией, и казалось, что само время замедлилось.
В центре поляны росло дерево, которое светилось мягким, тёплым светом, его ветви были

усыпаны сверкающими листочками, будто оно было создано из звёзд.
Роза подбежала к дереву и с восхищением произнесла:
«Я никогда не видела ничего подобного! Это место наполнено древней магией. Всё

вокруг кажется живым – каждый листок, каждый цветок светится и дышит силой природы.
Здесь магия ощущается сильнее, чем где-либо ещё. Я чувствую, что мы находимся в самом
сердце леса.»

Здесь магия чувствовалась ещё сильнее, чем на их утренней поляне. Это место было
древним и скрывало в себе много тайн. Лилия подошла к дереву и почувствовала, как её сердце
наполнилось теплом и светом.

Лилия с улыбкой осмотрела поляну и вслух произнесла друзьям: «Кажется, мы нашли
ещё одно священное место леса. Здесь всё пропитано магией, и воздух полон силы природы.
Я чувствую, что это место было создано для того, чтобы даровать нам силы и ответы, которых
мы так долго искали. Возможно, именно здесь лес откроет нам свои самые важные тайны.»

Внезапно, словно в ответ на слова Лилии, листья дерева зашептали древние слова, и их
шёпот наполнил воздух, сливаясь в мелодию, от которой у друзей перехватило дыхание. Трава
под ногами начала светиться, образуя мягкие световые дорожки, которые сплетались вокруг
дерева, указывая на его силу.

Феерик прыгал от радости и восторженно шептал: «Это место волшебнее, чем я мог себе
представить! Смотрите, оно словно оживает, отвечая нам!»

Когда друзья встали в круг и взялись за руки, их сердца наполнились светлой энергией.
Они начали танцевать, вдохновлённые магией поляны, и каждый их шаг, каждое движение
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были наполнены древней силой. Руки, соединённые в хороводе, начали светиться, а магия
словно пульсировала вокруг них.

Белоснежка радовалась и восхищенно кричала: «Смотрите! Наш танец усиливает магию
этого места. Мы – часть этого леса, и наша дружба – его сила».

Свет, исходящий от дерева, усилился, и вокруг них закружился вихрь блестящих искр,
которые поднялись к небу, словно огни ночных звёзд. Лилия почувствовала, как замирает её
сердце, когда на стволе дерева начали проявляться древние символы, мерцающие ярким све-
том.

Лилия была в восторге от появившихся символов и на своём эльфийском диалекте ска-
зала друзьям: «Друзья, я чувствую, что это дерево – не просто часть леса. Оно – ключ ко всему,
что хранит этот лес. Возможно, оно знает, как защитить нас от …… Друзья я чувствую, что
это не просто символы, а магические заклинания наложенные многие тысячелетия на тёмное
магическое существо».

Свет вокруг них начал концентрироваться в центре поляны, и из его яркого сияния воз-
никло древнее изображение, напоминающее карту леса с сияющей тропой, ведущей прямо в
сердце тьмы.

Роза с трепетом в голосе произнесла: «Похоже, это наше предназначение. Лес указал нам
путь. Мы должны идти туда, куда он нас направит».

Они стояли, ощущая силу, с которой их переполнял лес. Теперь они знали, что это место
– древняя точка силы, которая поможет им в борьбе с тьмой. Дерево озарилось ещё более
ярким светом, и, прикоснувшись к его стволу, Лилия ощутила силу, которая словно защищала
её и её друзей, наполняя их уверенностью.

После того, как свет погас, друзья поняли, что их путь – защищать это волшебное место.
В этот момент они почувствовали единение с лесом, который принял их как своих хранителей.
В этом месте, полном магии и света, их дружба и отвага становились не только защитой леса,
но и его магическим сердцем, способным противостоять любой тьме.

Глава 2: Загадочные друзья
Дорогой читатель, вы уже познакомились с некоторыми друзьями феи Лилии. Как не

удивительно, но фею, в её уютном домике окружали домашние верные друзья, оставленные её
добрыми родителями, каждый из которых обладал своими необычными способностями.

Одними из её самых близких друзей были мудрые говорящие зеркала.
Эти зеркала висели на стенах её дома, и каждое из них обладало своей уникальной лич-

ностью и характером. Они могли видеть будущее, прошлое и давать ценные советы. Иногда
они даже шутили, подбадривая Лилию в трудные моменты.

Зеркала знали много историй, и в тишине ночи Лилия любила слушать их рассказы о
давно ушедших временах и великих героях. Но особенно ей нравилось говорить с Зеркалом
Радости, которое всегда знало, как поднять настроение и помочь увидеть прекрасное даже в
самых простых вещах.

Лилии после увиденного и того, что они с друзьями прочувствовали захотелось погово-
рить с Волшебными зеркалами, так как они жили в Волшебном лесу очень-очень давно и знали
много историй и Лилия была уверенна, что Зеркала знают истории о Тёмном маге.
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Лилия вернулась домой, в свой маленький уютный домик, спрятанный глубоко в сердце
Волшебного леса, наполнился мягким светом и теплом. Говорящие зеркала, которые украшали
стены её жилища, засияли от радости, приветствуя её.

Сегодня в её домике было по-особенному тихо, Лилия почувствовала, что её Волшебным
друзьям есть, что рассказать.

Лилия поняла, что не надо их торопить, пусть Зеркала заговорят сами, они очень слово-
охотливы.

Первым заговорило Зеркало Радости весело, с искрящимся светом:
«Ах, Лилия, ты сияешь, как солнечный лучик! Где ты была сегодня утром?»
Лилия загадочно улыбнулась, садясь перед зеркалом:
«Я летала над лесом и нашла нечто удивительное. Там есть тропинка, о которой я раньше

не знала!»
В этот момент заговорило одно из старейших зеркал, украшенное древними символами –

Зеркало Мудрости, его поверхность отражала не только образ Лилии, но и множество видений
из далёкого прошлого.

С глубоким голосом, полным таинственности и древнего знания Зеркало Мудрости про-
изнесло: «Ммм, тропинка, говоришь? Это может быть что-то важное… Лилия, будь осторожна,
Волшебный Лес полон секретов, и не все из них благосклонны к тем, кто их ищет. Некоторые
тропы ведут в забытые места, где дремлют заклинания, магия которых слишком велика, чтобы
её касаться. Ты можешь найти там силу, о которой никто не помнит, или пробудить то, что
лучше оставить в забвении. Всякий шаг должен быть обдуман и осторожен, ведь не все пути
возвращают путника домой.»

Лилия задумалась, её взгляд потяжелел от слов Зеркала Мудрости. Она знала, что Вол-
шебный лес хранил множество тайн, и не все из них были безопасными.

Слова Мудрого Зеркала заставила Лилию очень крепко задуматься.
Лилия встретилась глазами с Зеркалом Мудрости и решительно произнесла:
«Не волнуйтесь, друзья, я буду внимательна. Но это место будто зовёт меня… Я чув-

ствую, что там спрятано что-то важное.»
Зеркало Видений, которое очень давно молчало, с загадочными отблесками на поверх-

ности, словно передавая образы из далёкого будущего, загадочно произнесло:
«Я вижу образы далёкого будущего, Лилия. Тропинка ведёт тебя к древней тайне, которая

веками скрывалась под защитой магии леса. Но защита не вечна. Когда ты приблизишься,
магические барьеры ослабнут, и силы, что дремали в тени, могут пробудиться. Тьма и свет
сойдутся в этом месте, но ты не будешь одна.

Твои друзья – Белоснежка, Роза и Феерик – сыграют важную роль в этом путешествии. Их
верность и сила помогут тебе преодолеть трудности. Но помни, каждый из них тоже столкнётся
со своими испытаниями. Ваша дружба будет проверена, и только вместе вы сможете пройти
этот путь до конца. Держитесь друг друга, Лилия, ибо тьма знает, как использовать страх и
сомнения против вас.»



О.  Кернасовская.  «Волшебная история»

9

Тут ожило самое загадочное Зеркало Теней оно завибрировало всеми цветами и нараспев
зазвучало:

«Я слышал истории о тропах, которые исчезают под ногами тех, кто не готов к их испы-
таниям. Ты можешь встретить тени прошлого, Лилия. Будь уверена в своём сердце, прежде
чем отправиться в путь.»

Лилия чувствовала, как вокруг неё сгущается магическая энергия.
Её домик, который обычно был местом уюта и покоя, наполнился атмосферой тайны и

магии. Она знала, что её путешествие будет нелёгким, но её не покидало чувство, что тропинка
была частью её судьбы.

Зеркала засияли ярче, наполняя комнату таинственным светом. Лилия почувствовала,
как её окутывает волшебная энергия, создавая вокруг неё магический вихрь. Внезапно её пла-
тье сменило цвет на тёмно-синий, а подол засиял серебром, как ночное небо. Лес словно гото-
вил её к этому пути, окутывая своими тайнами.

Зеркало Радости смеясь посмотрело на Лилию и подбадривающе произнесло:
«Не будь такой серьёзной, Лилия! Тропинка может быть и весёлым приключением. Ино-

гда лес хочет подарить нам не только испытания, но и неожиданные радости.»
Зеркало Снов неожиданно проснулось и магическим голосом произнесло:
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«Во снах я видела звёзды, освещающие твой путь. Там, на этой тропинке, ты найдёшь
нечто, что свяжет тебя с древней магией леса. Но помни, Лилия, путь будет полон загадок.
Твои решения будут важнее всего.»

Лилия встала, медленно поворачиваясь к каждому зеркалу. Она чувствовала в себе силу
и уверенность, поддерживаемую магией её друзей. Она понимала, что впереди ждут вели-

кие открытия и, возможно, опасности. Но она была готова к тому, что Волшебный лес откроет
ей свои сокровенные тайны.

Лилия с полной уверенностью в голосе произнесла:
«Спасибо, мои дорогие друзья. Ваша мудрость всегда ведёт меня по верному пути. Я

чувствую, что скоро узнаю что-то важное о себе и о лесной магии. Я вернусь к вам с новыми
открытиями.»

Зеркала засияли мягким светом, наполняя комнату теплом. Лилия знала, что, несмотря
на все испытания, она не одна. Магия леса, её верные друзья и древние зеркала всегда будут
рядом, поддерживая её в самых сложных моментах.

Глава 3: Тайна волшебного леса
На время Лилии пришлось забыть о тропинке, поляне, Дереве, разговоре с Зеркалами

и заняться текущими делами – у группы фей намечался серьёзный экзамен, все готовились к
нему, шили красивые платья, вспоминали длинные древние эльфийские элексиры, заклинания,
песни, ездили на ярмарку за волшебными палочками, чистили горшки и хвастались друг перед
другом очень сложными магическими заклинаниями.

Друзья прекрасной Лилии тоже не сидели без дела – маленький Феерик отрабатывал
боевую магия своего клана, Роза с Белоснежкой, на время, укатили покататься на эльфийских
лыжах и посмотреть соревнования эльфийских лыжников, это был ежегодный турнир, и наши
малышки не хотели пропускать лыжные соревнования, ведь в одной из дисциплин участвовал
брат нашей Белоснежки. К слову, брат Белоснежки выступил просто прекрасно, занял много
призовых мест и вернулся под овации жителей своего Волшебного леса. Феи вернулись домой
полные сил и вдохновения.

Одним прекрасным днём, когда Лилия вновь летала над лесом, её внимание привлекло
странное, почти ослепительное свечение среди деревьев. Это свечение было не похоже на
обычное магическое сияние, которое она привыкла видеть.

Оно казалось древним и мощным, исходя от места, которое ранее оставалось скрытым
даже от самых опытных магов. Взгляд Лилии вновь остановился на таинственной тропинке,
которую они с друзьями обнаружили раньше. Тропинка вела глубже в лес, к месту, не отме-
ченному ни на одной карте, даже в самых старых манускриптах.

Следуя за этим светом, Лилия вскоре оказалась на поляне, полной удивительных расте-
ний и цветов. Они светились в темноте, их лепестки пульсировали мягким светом, словно под-
сказывая дорогу. Она оказалась в Волшебном лесу – месте, о котором ходили легенды среди
фей и магов.

В центре на полянке стояло Древнее дерево, ветви которого сплетались в причудливые
узоры, словно руки, потянувшиеся к небу. Его кора была покрыта древними рунами, а в воздухе
витала магия, которой не было ни в одном другом месте леса.
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Лилия подошла ближе, её взгляд привлёк старинный текст, выгравированный на древес-
ной коре. Но даже её знание магических рун не помогло прочитать это древнее заклинание.
Оно было написано на языке, давно забытом всеми живыми существами.

Внезапно Древнее дерево заговорило, его голос был тихим, но в то же время полным
вековой мудрости и силы, словно шелест листьев передавал тысячелетние тайны:

«В глубине Волшебного леса скрыта великая сила. Только тот, кто чист сердцем и умен,
сможет разгадать её тайну. Эта сила ждёт того, кто верен своему предназначению и не под-
дастся соблазну. Ты должна быть готова к испытаниям, Лилия. Они проверят твою силу,
дружбу и мудрость. И помни: сила леса дарует могущество лишь тем, кто использует её во
благо.»

Лилия поклонилась перед деревом, чувствуя его древнее могущество и мудрость.
Лилия задумалась о связи этих двух деревьев и почему в этих местах всё пронизано

магией и почему в этих местах так много магических рун, похоже это наследие 1000 летней
истории, которую им с друзьями ещё предстоит разгадать и она была решительна разгадать
тайны своего дома, Волшебного леса.

Лилия была очень тронута словами древнего дерева, он стал для нее воплощением магии
леса и со всей силой произнесла:

«Я найду эту силу и сохраню её для нашего леса. Спасибо, мудрое дерево.»
Древо, словно отвечая на её слова, мягко покачнуло свои ветви, и Лилия почувствовала,

как мощная магия пронизывает воздух. Она знала, что это место связано с чем-то гораздо
большим, чем просто лесом. Это был ключ к судьбе всего королевства.

Тайна древнего дерева
На следующее утро Лилия вновь отправилась на загадочную тропинку. Она была полна

решимости разгадать тайну, которую скрывал Волшебный лес. Подойдя к Древнему дереву,
она почувствовала его могущество и древнюю магию, которая будто охватила весь сад. Каждая
ветвь этого дерева была словно живой – его листья шептали с ветром, передавая Лилии древние
тайны.

Лилия подумала про себя, с благоговением:
«Какое же ты древнее и мудрое дерево… Что ты хочешь мне рассказать?»
В этот момент дерево начало шептать своими листьями, и Лилия услышала слова на

древнем языке, давно забытом всеми. Эти звуки проникали в её разум, как нежные волны, и
Лилия постепенно начала понимать смысл древних слов.
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Слова Древнего дерева проникали в ее сознание:
«Лилия, ты пришла не случайно. Твой путь был предначертан задолго до того, как ты

появилась на свет. В этом саду скрыта сила, способная защитить или разрушить. Только тот,
чьё сердце полно любви и мудрости, сможет пробудить её и использовать во благо.»

Лилия почувствовала, как древняя магия обволакивает её, проникая в самое сердце. Она
стояла перед великим древом, осознавая всю важность своей миссии, с дрожью в голосе фея
произнесла:

«Я не знаю всего, что лежит впереди, но я готова принять это. Что мне нужно сделать,
чтобы пробудить силу?»

Перед глазами феи промелькнули картины из детства, где её любимые родители так
много ей рассказывали о загадках и тайнах леса, после этих рассказов они с друзьями разыг-
рывали много магических историй и вот теперь она стоит возле Волшебного дерева и разга-
дывает его тайны и загадки. Слёзы полились по щекам у феи от воспоминаний и тут Лилия
увидела, что дерево вновь хочет поделиться с ней, Лилия стала слушать.

Древо покачнуло ветвями, и его листья зазвучали новым шёпотом: «Ты должна пройти
испытание. Магия леса требует жертвы не силой, а мудростью. Ты должна доказать, что твоя
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дружба, твоя чистота и твоё сердце сильнее любой тьмы. Лишь тогда древние руны откроют
тебе свою силу.»

Лилия понимала, что впереди её ждёт трудное испытание. Но она знала, что её друзья
– Белоснежка, Роза и Феерик— всегда будут рядом, и вместе они справятся с любой угрозой.
Магия леса зависела от их верности друг другу и их способности принимать правильные реше-
ния.

Лилия с решимостью подошла к дереву и произнесла:
«Я готова пройти любое испытание. Сила, спрятанная здесь, будет использована только

для добра.»
В ответ на её слова ветви дерева зашумели, и магические руны начали светиться слабым

светом, как будто древо признало её решение. Лилия почувствовала, что шагнула на путь, от
которого уже нельзя было отступить.

Глава 4: Посуда, которая оживает
Вернувшись домой, Лилия решила приготовить себе чай и подумать над тем, что она

видела. В её волшебной кухне всё жило своей жизнью: чашки танцевали на полках, чайники
радостно свистели мелодии, а ложки и вилки устраивали настоящие концерты, звеня друг о
друга.

Когда она открыла шкаф, её любимая чашка радостно выпрыгнула наружу, а чайник, не
дожидаясь её просьбы, закипел на огне.

Чашка была очень рада, что только она может дать столько радости феи:
«Лилия, Лилия! Какой чай мы будем пить сегодня?»
Лилия была очень рада видеть веселую чашку и радостно ответила: «Как насчёт ромаш-

кового? Он такой успокаивающий.»
Чайник уже радостно закипал: «Прекрасный выбор! Уже грею воду. Ох, как я люблю,

когда у нас гости!»
Лилия была искренне рада, что друзья были так чутки и так чувствовали её:
«Спасибо вам, мои дорогие. Мне предстоит много думать, а ваш чай – то, что нужно.»
Кухня заполнилась уютом и теплом.
Но даже в этом весёлом окружении мысли Лилии возвращались к загадке Волшебного

леса. Она чувствовала, что посуда знает что-то важное, и решила спросить у них совета. Фея
решила не ждать друзей, а очень тщательно расспросить словоохотливую домашнюю утварь.
Лилия задумалась о первом вопросе:

«Волшебная посуда, расскажите мне, что вы знаете о древнем заклинании, спрятанном
в лесу? Может быть, вы слышали что-то об этом?»

Чайник тихонько засвистел, а чашки, как обычно, начали танцевать по столу.
Первым заговорил таинственный чайник, Лилия чувствовала, что он на её кухне

появился не случайно, а между тем чайник повествовал:
«Я слышал шёпот древних лесов…
В лесу есть место, где ночи темнее всего, а звёзды светят ярче. Там спрятана магия, кото-

рую искали веками.»
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Пока Лилия размышляла о словах чайника, в её уютный домик постучались. Открыв
дверь, она обнаружила своих верных друзей: Белоснежку, Розу и Феерика. Они стояли с вол-
нением в глазах и улыбками на лицах

Белоснежка вся светилась от счастья:
«Лилия, мы вместе ступаем в неизведанное, и я верю, что наше единство поможет нам

преодолеть любые препятствия. Наша дружба – это наша сила.»
Роза с красивым рюкзаком за плечами в счастливом предвкушении сказала:
«Да, и мы тоже чувствуем, что пришло время для большого путешествия. Это будет не

только испытание нашей дружбы, но и возможность узнать много нового о себе и о мире вокруг
нас.»

Лилия радостно приветствовала друзей, приглашая их войти:
«Как замечательно, что вы здесь! Я как раз заварила чай. Ромашковый – для успокоения

духа перед нашими приключениями.»
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Они с удовольствием присоединились к ней, и вскоре кухня наполнилась звуками весё-
лой беседы и танцующей посуды. Феерик, мелькнув между столами, смеялся, подгоняя чашки,
которые издавали звонкие звуки в такт их разговорам.

Феерик радуясь и веселясь, щелкнув по ручке чашки, весело произнес: «Так, что же ты
узнала о древнем заклинании? Чайник что-то заметил?»

Чайник, уже успокоившись после волнения от приготовления чая, таинственно засви-
стел:

«Да, древние леса шепчут о тайне, спрятанной глубоко среди забытых троп. Это место,
куда редко кто ступал, и где магия стара как само время. Вам предстоит открыть её

и узнать секреты, которые изменят ваше понимание мира.»
Феерик взволнованно подал голос: «Представляете, какие сокровища ждут нас! И не

только магические артефакты, но и тайны, скрытые в глубинах этого леса! Мы можем открыть
для себя что-то, что изменит всё!»



О.  Кернасовская.  «Волшебная история»

16

 
Конец ознакомительного фрагмента.

 
Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa, MasterCard, Maestro, со счета

мобильного телефона, с платежного терминала, в салоне МТС или Связной, через PayPal,
WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонусными картами или другим удобным Вам спо-
собом.

https://www.litres.ru/book/olga-kernasovskaya/volshebnaya-istoriya-71260228/

	Конец ознакомительного фрагмента.

